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Xpnuatodotnon

e To mapov eknMaldeUTIKO UALKO £XeL avamtuxBel ota mAaiola
TOU eKTtadevuTIkoU £pyou tou dLbaokovta.

* To €pyo «Avoilktd Akadnpaika Madnuata oto Moveniotipo

Awyaiou» gxel xypnuatodotnoel povo tn avadlapopdwon Tou
eKTIALOEVUTIKOU UALKOU.

* To €pyo vAormoleital oto nAaiolo tou Emxelpnotakou
Mpoypappoatoc «Eknaidevon kat Ala Blou MaBnon» ko
ouvyxpnuatodoteital ano tnv Evpwnaikn Evwon (Evpwmaiko
Kowwviko Tapeilo) kat armo eBvikol ¢ topouc.
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H ITAQ22A AIEONOY2 EMIKOINQNIA2

- TA APAMAIKA Q3 LINGUA FRANCA THZ EITYZ ANATOAHZ
- HEAAHNIKH Q2 LINGUA FRANCA THZ MEZOTEIOY
- H «TAQXZIA TQON ZTAYPODOPQNYX»
- HANOAOzZ TQON OAAANAIKQN
- H ANOAOz TQN AITAIKQN
- HTAAANODQNIA

«H Aeiroupyia evog yAwaoaikoU ouatiuarog (aAAou arro auto Tou ExEl AsiToupyia mionunsg
YAwooag) wg onuavrikou UEoou ETTIKOIVWVIAG, e OIEOVN EUBEAEIQ, OTTWC TT.X. OTA TTEDIT TWV
OITTAWUATIKWY OXETEWYV, TOU EEWTEPIKOU EUTTOPIOU, TOU TOUPIOUOU K A.TT.»




Ta apapaika we lingua franca tng Eyy0c AvatoAng

Ta apapaika ntav n dtebvnc y\wooa
NG MePLOXNG TGS Eyyuc AvatoAnc
armo tov 7° awwva 1.X.

‘Htav n yA\wooa:

NG Autokpatopiag twv Accuplwy,

NG Autokpatopiag Twv
BaBuAwviwy, kat

NG Nepolkng Autokpatopiag rmou
NKpooe WoLaitepa tov 6° - 4° alwva
T.X. KoL LEOW TNC oTtolag
dLad0Onke gupuTaTA.

AUTOUG TOUC QLWVEG EMLYpadEC oTa
apopaika evromnidovral amno tov
eAAnvodwvo EAANoTtovto pEXPL ToV
lvo0 motapo.
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(ouveyeia)

Me tnv K(XTQOTPOCI)ﬁ an nEPGILKﬁC English Transiation Aramale Aramalo Pronunclation
AU',EOKpaTOpLa(; OLT[O_:EO'V ,M gya Qur Father in Heaven é.nz;n \n;f A-voon deo-vesh-ma-ya
AAgEavSpol 1] (efpreh Josinly engLIJs HolowdBeThyName  ATASE ESUBILY  Nitha-dash smakh
nAEov va elvat d1eBvn ¢ yAwaooa. Thy Kigdom Como ks Rl Tt makkoo-dik

Napépewve Gpws euplTaTa Tyl vy s
Stadedopgvn ota EAANVIOTIKA sindamoonbitt  fnman i Adenm doveshmay
B(IO"L}\E LA TToV 5la5éxeﬂ Kav tnv Give Us Bread for Qur Neads ;]ﬂ.d'lé!f Up bar-ah, hav-lan
Mepota, gite pe TN SLAAEKTIKN from Day to Day Wb LA Lakhma de-soon-ka-tan
HOder'] mngG AUT’-K’? G Apaua[Kﬁ G, Forgve Us Our Offenses, as Wo ‘Iﬂ;:ﬂﬁ.ﬂm Yo-ma-na wush-vok-lan
E(T€ pE aUTNY TNG AvaToAtkrg o Forgen O Ofeners 90 e el Ko dop
Ap auatkng. Do Not Let Us Entor into (.:‘A khnan sh-vak-n ol-kha-ya-ven

>tn Autikn) Apapaikn €xouv Tomptation Ula t2-0-4un el-is-yoe-na
ypad)rsi TTOAAGL KEd)('x}\a L TNG Deliver Us from Evi Illa pes-on min-bee-sha
NoAaiac AtaBnkng, ta nepBonta For Thine Is the Kingdom Mit-thil do-de-takh-ce
Xewpoypada tng Nekpac . and the Power Mal-koo-tha oo-khay-la
O©aAaocoac K.A., EVW ATav N ..and the Glory Oo-tsh-boakh-t
KOLer] usptvr'] y)\(booa Twv EBpode For Ever and Ever "Amen’ (.7! 71“ El-a-lum all-meen A-men
NG €MOXNC Tou Inoov.

Anoomnoopa ano Kedaiato tng NaAaldg
AlaBnkng ota apapaikd




H eAAnvikn wg lingua franca tng Meooyeiov

H eAAnviotikn kowvn (=e€€ALEN TNG EAANVLKNG ATTO TNV ATTIKOIWVLKA SLAAEKTO) LOTOPLKA
aVvTLOTOLXEL oTNV emoXA Twv dtadoxwv tou M. AAe€avdpou (eAAnvioTika xpovia) Kal Tng
Pwpaikng Autokpatopiag (4°-3° awwvag 1.X. - 4°5° aiwvag p.X.).

H eAANVLOTLKN KOV €lval onUAvTLKr, OXL LOVo Yo Touc EAANVEG emMeldn amoTEAEDCE TNV TTPWTN
TOUG Kowvn SLAAEKTO, aAAA Kol Yol TOV AUTLKO TIOALTLOMO, YLOL TOV OTIOLO OTTOTEAECE TNV
npwtn lingua franca otnv neploxn tng Meooyeiov.




H kataktnon tng EAANVIKAC avatoAn g amo th Pwun eixe wg amoteAeopa T
dnuloupyia evoc EAANVOPWHAIKOU KOGOU, OTOV OTIoLo Kuplapxn YAwooo oTo
SUTLKO TUAMA ATAV N AQTLVLKA KOL 0TO AVOTOALKO, N EAANVLIKNA.
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(ouvexeia)

H Pwun dev emdiwée va emBAAAEL TN ?\auvro OUVOAO TWV XWPWV TOU Eixe
Kataktoel. H yAwoolkA tng moAttikn dtapopdpwvotav avaloya HE TIGC oUVONKEG KAOE
TLEPLOXNG.

YTLC TIEPLOCOTEPEC TIEPLOXEC TWV SUTIKWV EMAPXLWV TNC AuToKpaTtopiag, 0o o
EKPWHATOUOC UTtNPEE Eva palvopevo pe paydaia e€amAwon, n AATWVIKA EYLVE ypryopa
TO HOVOSLKO YAWOOLKO LECO YPATITAC EMIKOWVWVLAC.

YTLC OVATOALKEC, EAANVOPwWVEC emap)ieg, avtiBeta, N Pwun ouvavinoe Uiol NyEUOVLKA
YAwooa 1ou pe TN popdr tTng EAANVIOTIKAG KOWNC ixe kKataotel n lingua franca tn¢
Meooyeiou, evw tapaAAnAa ATV To YAWGOOLKO OpYaVOo €VOC TIOALTIOMOU HE LOKpOXPOoVN
napadoon.

Entiong, AOyw tn¢ mpwipng oTpodic Twv OVWTEPWVY TAEEWV TNG PWHAIKNG KOWVWVLIOG TTPOC
TNV eEAANVouABELa, ElXE TO TTAEOVEKTNUO OTL ATV Hia YAwooa én yvwoTh oTouG
TIEPLOOOTEPOUG AELWHUATOUXOUG TIOU EO0TEAVE N PWHLN VLA TN Sloiknon Twv EMapyLwyV
auTwv. EtoL akopa Kot av UTtAPXE KATIOL0 OXESLO yLa TNV €MLPBOAN TNG AATVLKAC OTNV
AvatoAn, cuvtopa eykataAeipOnke kal uloBeTABNKE N TPAKTLK AVGN TNG XPNONS TNG

eAANVIKNC w¢ deUTEPNC EMionuNg YAwooag Tng 810iknoN¢ 0To TUAMA AUTO TNG
Autokpatoplag.




(ouveyeia)

Katd TN HETAXPIOTIAVIKI)
TEPiIOdO, Ta EAANVIKA ATAV N
YAWooo oTNV OTTOid
ypa@Tnkayv Ta EvayyéAia
Kal N YAwooa TTou
XPNOIUOTTOINONKE yIa TNV
O10aoKaAia Kal eEATTAWON
TOU XPICTIOVIOHOU.
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H «yAwooa twv Ztavpodopwv» [lingua franca]

lingua franca: «H yAwooa TTou XPNOLLLOTIOLELTAL WC LECO ETMLKOWVWVLAC LETOED
OMANTWY oV Sev £Youv Ko UNTPLKA YAwooao».

O 0p0oGC OpWC €lval LTAALKOC KoL CNUOLVEL, KUPLOAEKTIKA, «YAAALKA YAwooay. lNa

ApXLKQA, avaPEPOTOV OE L0 VEOAATLVLKH TTOLKIALO TTOU JALOTAV 0T BOPELa KT
™S Meooyeiou (petaév MaooaAlag kat FEvoBac), mpoyovo tng ocuyXpovng
LTAALKNC KOl TNC TtPOoPNYKLAVAG.

Yio08etOnke wc BonOntikA YAwooa oo Toug 2taupodOpouc Itou pihovoayv
SLapOPETIKEC YAWOOEC KOl aVAUEIXBNKE e apaLkd, EAANVLKA, LOTIAVLKA Kol
aAAo otolela.

H yAwoowkn autr motktAia (mou ovopalotav kot sabir) dev etufiwoe, aAld o

OPOC TIOPEPELVE KOl VO EPETOL ONLEPO O KAOE YAWOoA TOU eTLTEAEL
avaAoyn Asttoupyia.




[sabir]

Se ti sabir, If you know [LinguaFrancal],
Ti respondir; You will reply;

Se non sabir, If you do not know [it],
Tazir, tazir. Be silent, be silent.

Mi star Mufti. | am the Mufti.

Ti qui star ti? Who then are you?

Non intendir. If you do not understand.

Tazir, tazir. Be silent, be silent.




H avodoc twv oAAavO LKWV

ATO TIG apXEG Tou 17°Y awwva, otav oL
OA\awvdol amotivaéov Tov LoTIaVLKO
(uyO Kal dnuovpynoayv tn Anpokpatia
TwV Hvwpévwy Katw Xwpwv, Evog
aplOpoc OAavVSwWV YAwoooAOYwWV Kot
ouyypadEwv EpyacTnKoyV yLa va
KQTOLOTHOOUV TN YAWOOoO TOUC BLwoluo
HLECO ETILKOLVWVILOC 0€ OAOUC TOUC
TOMELG, KATL TTOU HEXPL TOTE ATV
QTTIOKAELOTLKO TIPOVOLLLO TNG AQTIVLKAC.

H Statenbijbel, n petadpaon tng BifAou
Tou 1637, €ylve T0 YAWOOLKO HvNnUElo
To omolo, padl pe Evav aplOuo
opBoypadikwyv odnywv Kat BLBALwv
YPOAUUATIKAG, TpOodEPE TTOAANA OTNV
npowbnon tng avamtuéng Ko
Tunonoinong tng oANavSOLKNAC.




Qc amoteAeoua, o
LETETIELTA «XPUCOC
QLWVOLC TOU EUTIOPLOU»
NS OA\avbiog
amodeixOnke xpuooc Kall
yLo tTnv oAAavO LK
YAwooa, mou 6tadodnke
0TO EEWTEPLKO, KaL ATAV
TILOL LOYXUPH OXL LOVO
HEoQ OTNV taTpida tnc.

Tnv emoyn movu oL,
oAAVO LKWV
oupdepoviwy, Etalpeieg
AVOTOALKWV Kot AUTIKWV
Ivéwwv eiyav ta
LLOVOTIWALQ TOU
oAAavSLKoU epmopiou pe
TNV Acia Kat tnv ApEPLKN
avtiotolya, N oAAavSLKA
YAwooa taéidbePe og 0Ao
TOV KOOLO.
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(ouvéxeia)

H oAAavdLKN ATav Katovontr ota Atpdvia tTne Bopelag kot tng BaAtiknc ©aAacooag Kot
akoAouBwvTtag TS SiNTElpwWTIKEC BaAdoolec 0doU¢ e€amAwBnke dutikd oto Nieuw
Amsterdam —tn onuepvr) Néa Yopkn-, otnv Kapaifiki kat otn BpaltAia, votia oto
VOTLOTEPO AKPO TNG APPLKAG Kol avaToALlkd otnv KebAdvn, tn MAAakka, tn
Zoupartpa, tnVv lapa kat ta Spice Islands, ano ekei otn Poppdla Kol TEALKA OTNV
lanwvia...

MaAlota otav to oANavVSLKO epmopLlo edpalwbnke yepad, mapapepilovtag Toug
MoptoyaAouc kot Tn YAwooag Touc, N oAAavOLKn €yve N povadikni dutiki yYAwooo
TIOU Xpnotlpomolovoayv Kot padatvav otnv lanwvia emnit oxedov U0 aLwVeC.

‘Htav n mpwtn eupwmnaikn YAwooa yLa tnv omnoia ot lanwvec dnuovpynoav AeELKO, EVW
HEXPL TO 1870 ATav N YAWooA TWV ENIONHWV SLampayrateVoewv tne lanwviag e
QAAAEC XWPEG:

«OAa ta ueEAn tng amrooatoAnc mmou néepayv kamoia EEvn yAwooa iyoav omoudaoel, mpLv

arto onowadnmote aAAn yAwaooa, tnv oAAavdikn. To yeyovog auto ekave tnv OAAavdia

000V apopt TOUAdXLOTOV TN xprion tn¢ yAwaooag va potalet SeUtepn natpida Lac».
Fukuzawa Yukici (lanwvag dumAwpdtng kat Adylog, 1862)




H avodoc twv ayyAlkwv

H avéavopevn dtadoon tng ayyALKnC mou cUVEXLIETOL EWC
onUepQ, Uopel va e€nynBel amo to OtL ATav Kalt eival n
YAwooa uTtepSUVAUEWV:

MPWTA TNG BpeTavikig Autokpatopiog mou Pecoupavoloe WG TLC OPXES
Tou 20° awwva,

gnewta twv H.M.A., mov Ba Atav n emopevn duvaun mou Ba KupLapxoUuoe
OTO TIOYKOOLO OKNVLKO.




AyyAka kot Bpetavikn Autokpotopia

> -

2TO LEOO TOU 16°Y alwva, TPV Ta BPETAVLKA VNOLA Yivouv
auTtokpatopia, kavevacg AyyAoc Aoyloc (oUte Kav o TiLo
alolodotoc) bev Ba pumopovoe va davtaoTel OTL Ta ayyALkd Oa
ylwvovtouoayv mote lingua franca...

«Our English tung...is small of reatch, it stretcheth no further than this
iland of ours, naie not ouer all»
(Mulcaster, AyyAoc AdyLog tn¢ emoxnc, 1582)




(ouvexeia)

AKOUOL KOLL TOV EMOUEVO aLwva OTtav N Bpetavia apyloe tnv
aroiknon tn¢ Bopeiou Apepikng ko tng Kapaifikne, n xpnon
TwV ayYALkwv 6ev ntav t10oo Stadedopevn.

‘Evoc EyyAeloc enpere va EEpEL:
ttaAka kot yoAAka av ta€ideve otnv Eupwrn,

OAAQVOLKA, TTOPTOYOALKA KOlL LOTTOLVIKA €0V Taéldeve otov NEo
Koouo, tTnv Adpikn, tic Ivdiec kat tnv lamwvia.

Movo tov 18°-19° awwva n dtadoon Twv ayyALKwv apxXLOE va
ylvetal peyaAutepn, AOyw TwV CTPATLWTIKWY, ELTTOPLKO-
OLKOVOULKWV KOl TEXVOAOYLKWV ETILTUXLWV TNS AUTOKPOTOPLAC,
Lo, 0€ OAO TOV KOOLO.
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2TPOTLWTLKEC EMITUXLEC

OL OTPATLWTEC KOLL OL ATTOLKOL
StaodaAioav tn dStadoon NG

aYYALKNC:

=) OTIOU Ol AmoLkol ekSilwéav Toug
VTOTILoUC TANBUOHOUC, N ayYALKN
EYLVE N YAwood TG
kateAndOeiooac mepLoxng,

=) OTIOU oL auTOXBoveg emelnoay tng
eloBOANG, ite
neplOwplonoliBnkay, eite
«EHOBAV OLyYALKA Y.




Epnoplo - Owkovopia

OLyAwooec Sladidovtal 1o ypriyopa Kol eupuTEPA OTAV CUVOEETAL N XPRON
TOUC LLE TNV OITOKTNON UALKWYV ayolBwv.

‘Etol tat ayyAwka €ywvav n lingua franca tou epmopiou Kol TG OLKOVOULOC OTOV N
Bpetavia £ywve o LeyaAUTEPOC ELOAYWYEAC KoL E€aywyEaC ayabwv og OAo
TOV KOOLO.

«The language of the seas is already our own. Nine tenths of the c
ommerce of the ocean is transacted through the copious and flexile
medium of our tongue...».

(Chambers’s Journal, 1855)
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Texvoloyia - EMOTAMEC

OLyAwooec emniong dtadidovtal taxvToTa OTAV N YVWON TOUG ammoTeAEL
npoUnobeon yla TNV Mpoofaocn oTNV EMLOTI N KOL OE VEEC TEXVOAOYLEC..

OL Bpetavol mepaocav pia evtovn nepiodo emoTnUOVIKAS SpaoTnpLlotnTac Kot
dnuloupylog Kata tn Blopnxavikn emavaoctaon. Zodvika pia avaduopevn
TEXVOAOVYLKN €ALT £€w oo ta cuvopa TS Autokpatopiag, ou nBeAe
onwodnmote va eival HEPOC auTnc TNS dtadikaoiag, elxe €va Kivntpo va
LBl ayyALKAL...

XapOaKTNPLOTIKO TTApAOELY L ATTOTEAEL N YEPUOVLKI OLKOYEVELX TNC Siemens.

Ot 3 peyaAutepol adeddoi epevav otn Mlepuavia, evw o UIKPOTEPOS, I
William Siemens mtye otnv AyyAia padl pe Tic ebeUpECELS TNG |
OLKOYEVELOC KOl LAALOTO OLVOLYKAOTNKE VAl YIVEL AMTALOTOC YVWOTNG
NG AYYALKAC YL va TtpowBNoeL TIC SOUAELEC TNC OLKOYEVELAKNG

ETLXELPNONG...




MoAwtiopog — I6eoAoyia - Opnokeia

H yAwooa emniong cuvOEETal e TNV MPOoBacn otov OALTIOUO, TLG LOEoAoyleC Kat
TNV mtiotn.

=) 'OmoLog nee)\e va EXeL tpooBaon oTiC LOEEC Tou nnyaZav armo T BperaVLKr]
KoLWvwvia Ko To BPETAVIKO KOWVOBOUAEUTIKO CUOTNO EMPETIE VA ELVOL yVWOTNG
NG AYYALKAC yLa va «rtpoAaBaivew» Tic e€eAiéelc.

= Ta ayyALKa Ntov emiong pia amno tig yA\wooeg ov £dwoav wbnon otn dtadoon tou
Xplotiaviopol. Metd amo kabe Bpetavikn KATAKTnon, akoAovBoloayv ol
ayYAOPwWVEC LEpATTIOOTOAEC TTOU SLESLO AV TO XPLOTLAVLOLO Kol polll Tou TV
ayyALKn YAwooa.

Qc to 1849 oL meploootepec BifAol eixav ypadtel kal ekboBel ota ayyALKa.

“Ours is the language of the arts and sciences, of trade and commerce, of civilization and
religious liberty. It is the language of Protestantism. It is a storehouse of the varied
knowledge which brings a nation within the pale of civilization and Christianity”.

(Read, 1849)




(ouvexeia)

META TNV AIO-aIOoLKLOTIOlNoN KAl TNV «KATAPPELON» TNG BPETAVIKAC
Autokpatopiag, ta ayyAlkd Ba propovoayv va eixov ekAeip el we lingua
franca, omwc cuVERN
LLE TOL PWOLKA OTLC XWPEC TOU ZUudwvou TNS Bapoofiag LeTA To TEAOC TOU
oOBLETIKOU KOUUOUVLOUOU, 1
oL OAAOVOLKA 0TNV LVOOVNOLAKI UETO-QTTOLKLOLKA ETTOXN

Ouwce n avadvon twv ayyAodwvwyv H.MN.A. wc emopevn vnepduvapn EKAVE TOV
KOOLLO VO TILOTEYPEL —LOLOLTEPA TLC XWPEC TIOU LOALC ELXOV OTTOKTACEL TNV
aveéaptnola Touc- OTL N SLATAPNON TWV AYYALKWY OTLC XWPEC TOUC Ba TouC
TIAPELXE EVOL KOVAAL ETILKOWVWVLOC LLE TOV UTIOAOLITO KOGLO.




AyyAwka kot H.M.A.

Meta tov moAepo tng Avetaptnoiog (1775-1783) t€Bnke otic H.M.A. To epwTnua
gav Ba mapepevav ayyAopwvec we KPATOC, 1 €av Ba eixav pot AAAN YAwooa
wc¢ enionun.

OL SU0 MPOTACELC TTOU AEYETAL OTL EMECAV OTO TPATE(L ATAV:
yla tnVv gpaikn YAwooog (emeldn Atav n yA\wooo Tou EKAEKTOU TOU
OeoU), Kol
yla tTnv KAaokn eAANVIKA(emeldn ntav n yl\wooa tne dnpokpatiac)

MNopa to utooq TWwv AuepLKavwv TPOG TouC Bpetavoug, kapia amno aureq TLG
«POMOVTLKECY nporaoaq dev evodwoeg, HLOTL N aAlayn Kwoka dev r]tav 1000
arAn unoBeon o€ pia Ywpa Tou To usya)\urspo TTOOOOTO TWV KATOLKWV TNG

it)\o()os aii)\u«i.




(ouvexeia)

OLH.M.A. péxpt tov 20° alwva ATaV OXETLKA ATTIOUOVWUEVEC. ZUUUETEXOVTOC,
OMwWG, otov A’ Maykooputo MoAepo kEpdLoav mayKOo UL ETILPPON pall LE Ta
aYYALKA, EVW TOUTOXPOVA ApxLoayv va rtapapepil{ovtal Ta YoAALKA oo To
XWPO TNC SUTAWHATLOC.

m==) O MNpoedpog Wilson anaitnoe ot ZuvOrkeg Twv Bepoahiwv katl Twv ZeBpwv va
ek60B0oUV mapaAAnAa pe Ta YaAAKA Kol oTa ayYALKA.
—

Ertionc ot FaAAot e€ap£Onkov amo tig AyyAo-apEPLKAVIKEC CUVOLALEG KOl
TMPOETOLNAOLEC Yia TRV cuotaon tng K.T.E.

AkoAoUBnoe Eava eva SLACTNHA ATTOUOVWONE AOYW TOU OLKOVOULKOU KPaX
TOU pecOTIOAEOU. OTav TEAELWOE OpWC Kat 0 B' Maykoouiog MoAepog, Ta
OYYALKA TOV TTLaL N LovadLkn YAWoOoO TwV VIKNTWYV KAl TNG OTPOTLWTIKAG
UTTEPOXNC, adou:

) Ta YEPMUOVIKA €ixav nTTnOsl,
) ta yaAAKd eixov 0pLoTIKA XAOEL TO KUPOC Touc (KuBépvnaon Blov).




faAAodwvia

170¢-180¢ atwvac

H yaAAwkn 61eBvnc yAwooa Twv eAlT.
Awooa oG EKTEVOUC aUTOKpATOPLAC.

Evpwraikn lingua franca mptv tnv uloBeTNoN TNC WS EBVIKNG
YAwooo¢ 0Tto 6UVOAO TNG YOAALKAC ETILKPATELOLC.




Baowkoi Aoyol

1. EruBetikn GTpOLTLu)'ELKI’] duvapn, moAttikn e€amAwonc (emt povapyiag,
auvTtokpatoplag, Snuokpartiag). Eni AovdoBikov 140u, n peyaAvtepn tebvng

TOALTLKN TNG avayvwplon—-yAwooa SumAwpatiog.

2. OkovopLKn SUvapun, LE TNV EKTEVECTEPN ETUKPATELA KOL TOV HEYAAUTEPO
nAnBuopo otn A. Evpwnn (1/6 twv Evpwnaiwv ota TéAn Tou 17° ai.).
Amtapoitntn oto EUnmoOpLo Kat tn Blopnxavia.

3. To Naplol umAPEE yLOL ALWVEC TO KUPLO KEVTPO TOALTLIOMOU otnVv Evpwnn (avamtuén
auAn¢ amno tov Aoudofiko 13° kat 140, evioxuon TEXVWV, K.ATL.).

H yaAAlkn yYAwooa otn B€on tng AATWIKAC oTnV ekmaidbevon-yA\wooa tou

YPOLLUOTLOMOU KoL TWV EYYPAUUATWY. ETtibpaon otnv mpwotkn BactAkn
OLKOYEVELQ, AAAQ KoL YevikoTePN YaAlodpAla katl yaAAodwvia AAAwWV gupwTtaiwy

novopxwv (Zoundia, Pwoia, MoAwvia k.a.).
Yrioxwpnon peta tov B’ Maykoopto MNoAepo, evavtt Neacg Yopknc kat Aovdivou.




(ouvexeia)

4. Erutevypota FAAAWY OTLG TIOALTLKEC KoL TLC GUOLKEC ETILOTNMES. AL WTLONOC,
17 topolL tnG EykukAonatdeioc (1751-65), aAAd Kol PEMOUUTTALKOVIOULOG,
UTTOOTAPLEN TNG AUEPLKAVLKNC ETIOVAOTAONC.

5. Atadoon tng vaMLan w¢ YAwoooac tn¢ Bpnokeiac. H Meveun, €dpa tou
KaABivou aro to 1536, yaMocbwvn Ztevn oucheor] NG YOAALKN G HE TOV
Kaeo)\uaouo YEYOVOG ou €€nyel OTL ou<our] KOl O|UEPA TO BATLKAVO EXEL WG

LEPN v)\wooa TN AQTWVLKN, VAWOOO £pYOOLOC TNV LTAALKN KoL EMilonun YAWooa th
YOAALK).

=) a3 awwveg n yolkn urtnpée n Kupla §evn yAwooo ou padatvav otnv
Evpwrn.

=) H 814800n TNC YAWOOAC SEUTEPOYEVHC AOPPOLA TIOALTIKWV, OLKOVOULKWV KOLL
TCOALTLO LKWV TIOLPOLYOVTWV.




Mua vEaL TTpOAYHATIKOTNTA

190¢ at. kat €N¢: TEPLOPLOUOC TNC YAAALKNC YAwoooac w¢ lingua franca.

=) AvArmtuén TolodLldotatnc YAWOOIKAC TTOATIKAC:

1. Mpootacia tou povonwAiou TnN¢ YaAALKNC otov dnuooto topea otn MFaAAia.

2. \oumt otnv E.E. yla tnv mpowOnon evog kaBeotwtog YAWOOLKAC
TIOLKIAOLOPDLOC ATTO TO OTIOLO TILOTEVETOL OTL EVVOELTAL N YAAALKN.

3. Xpnuatodotnon YAWOoOoLKAC EKLABONONC OTLC XWPEC TTOU alvAKOUV 0To SiKTuOo
¢ FfaAAodwviog




1. NOMOGOEZIA YNEP THZ TAAAIKHZ 2TH TAAAIA

Office de la langue francaise (1937), ywat urtootrptén tng Akadnuiog Ko
UTTEPALOTILON TNE UTTOOTAONC TNG YOAALKN G WC €BVLKAC YAWooac.

Haut Comite pour la Defense et I’Expansion de la Langue Francaise
(6ekaetiatou’60, oto MAaiolo TNS yevikotepng mpoomdBela tou De Gaulle yia
QAVAKTNON TNE TIOALTIKAC KOl OLKOVOWULKNC ETILPPOonC TNS MNaAALa): emidbilwén tng
npowBdnong tng YaAALKAC oTto e€wTtepLKO. |6€a tn¢ SteBvolc NraAAodwviac.

Nopocg Bas-Lauriol (1975, kuB€pvnon Pompidou): n yaAAkn 61 vopou
UTTOXPEWTLKA OTOV EUTIOPLKO KOLL TOV ETILXELPNULOATLKO TOUEA O OAN TN YOAALKN
emikpatela (dtadnuioelg, odnyieg nmpoioviwyv, cupBoAata, opoAoyia.

1992: de jure avayvwplon tn¢ de facto Loxvovoag katdotaong, OTL N YA\wooao
NS MaAAKAC Anpokpatiog eival n yoAAlkn — mpaén cupuBoAikn.




(ouvexeia)

Nopocg Toubon (1994): evioxvon twv nipoPAePewv tou Nopou Bas-Laurion kot
TIEPALTEPW Gecuoeemon NG XPNong tng vaMLKr]c; otnv eknaidevon, Ta pEoa
HLOl{LKAC EVAUEPWONG KOL TNV EMLOTNUOVIKA Kowotnta (ouyypadn Statpfwy,
YAwooa cuvedplwv K.0.K.).

Yrioothnplén Kat armo TL¢ €ALT Kol Ao CNUOVTLKO KOUUATL TNG KOWWVIOC TwV
TIOALTWV (ravw ortd 200 Aot kat opddeg ieong unepaoTiil{ovtol Ta
CUMPEPOVTA TWV XPNOTWV TNG YOAALKNG + 3 LOXUPEC EVWOELG).

==) QoTO00, N ayyAkn €xeL mapelodpuoel o Stddopouc Topeic xprRonc:
“English had become a commodity, similar to computers or the Internet...The French
have got to stop thinking of English as a foreign language”.

(Allegre, umt. Nowdetag, 30/8/1997)




2. EYPQMNAIKEZ NOAITIKEZ NMPOQOHZIHSX
THZ TAQZZIKHZ NOIKIAOMOP®DIAZ

‘Evtovn avtidpaon tng YoAAKAC MAEUPAG otV Ipotach Twv Yroupywv Matdeiag tnc E.E.
yla artodoxn tne ayyAlkng we lingua franca (1997).

H avtiBeon otnv ULoestnon TWwv avv?\Lva wW¢ KUPLAG [ LOVNG €EVNC y)\wooaq ota
EKTIOULOEUTIKA CUCTNUATO TWV KPATWV-UEAWV TG E.E. t€OnKe pe BeTIkO TPOTO:
UTtEPAOTILON TNC TTOWKIAOoPiac otn Sdaokalio EEVvwV YAWCGOWV.

EKTOC amo tnv odnyla kabe pabntng/tpLa va €xeL TNV gukatpio vor Stdaytel 2 E€veg
YAwooec oto oxoAeio (Anmodaon ZupuPouAiiov Yroupywv 31/3/1995), xpnuatodotnon
npoypoppatwy Lingua, Erasmus, Socrates.

oMQz:

Ertthoyn tn¢ olwmnAng mAeloPndlag Twv YOVEWV UTIEP TNG AYYALKNG-OUVETIELN TNG
Kupiapxng avtiAnyng otn NaAAia, ov dev Bewpel kat' avaykn BTk TN YAwooKN
nolklAopopdia (Loxupn t@on PLovoyAwaooiag), Kol oToV TOMEN TNE EKMAONONC EEvNC
YAwooag: pial ingua franca apket!

EkpaOnon ko 6eUtepng EEvne YAWOooOG OTa KPATN-HEAN TTOU £XOUV LOTOPLKOUC AOYOUC
ylo KATL TETOLO, Tt.X. BEAYLO (YaAAOPwvn Kal dAapavdodwvn kowvotnta), Aavia,
OwAavdia, NouvéepBoupyo.




H yaAAopwvia otnv E.E.




3. MPOQOHZH THZ TAAAIKHZ 2TH TAAAODQNIA

Apxec dekaetiac tou ‘60, mpwtec Kvioelg otnv Adpkn (Akti EAedaviootou,
YeveydAn, Tuvnoia).

Anulovpyia Evwoewv: Enyelprioswyv (1955), TaAAodwvwyv naveniotnpiwy (1961)
FaAAODwWVWV ToALTLKWYV (1967).

1986: Mpwtn cuvavinon YoAAOPwvwv npwbumoupywv emni Mitepav.

Aekaetia ‘90: n yaAhodwvia 0TA0 evavtiov TNS ayyALKAC KoL OLLEPLKOVIKAC
enibpaonc.

H rtepintwon tou Bietvau: emavadopd SUTAWUATIKWY oXeoswv, 11n MraAAodwvn
ocuvavtnon kopudnc oto Avol (1997). Xpnuatodotnon 14.000 pobntwv kat 491
SiyAwoowv tatewv to 1997-8, oL omoiec eptacav tic 19.000 to 2000. Map’ oAa
QUTA ETUKPATECTEPN £EVN YAWOOA N ayyALKn).

)




BENN BURKINA
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autres pays de la francophonio
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H «amelAn tTng ayyAltknc»

H «armelAnl tng ayyAlknc» adopd OxL TNV aVTIKOTAoTOoN TNG YOAALKNG OTN
FaAAia ) o AAAa yoAAodwva edadn, aAAd T SLemidpaon TNG o€ UTIEPEBVLKA
nAaiola ] Tn CUHLPETOXN o€ UTtEPEBVIKA SikTuAL.

Qc peAetn nepimtwong, N yaAAkn deixvel otL dev elval amapaitnTo yla Tig
KPOTLKEC UTtNPEDieC va tpowBouv pia lingua franca otav eivat oe ¢paon
gMEKTOONC, OUTE €lval Suvatov va mpoomaBoUv va avTLoTpEP oLV TN
ocuppikvwon tng BeocpobeTwvToc.

ApkeTol KowvwvioyAwoooAoyol (rt.x. Romaine 2002) miotevouv OTL OL VOUOL
nov puBuifouv yAwoolka B€pata, eite avayvwpilouv KATL Tou 8N cuvioTa
TPOLKTLKNA, £lte SoUAEVOULV TTOPAAANAQ LE TNV KOWWVLIOAOYLKH SUVOLLLKE TTOU
SLapopdWVEL TIPOKTLKEC.
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